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R^^ENORLIM MAJESTATIS

MåGHM FIDEI VIRO

0.. WFMF/ .MM.
HOFFMAN,

In Camerali ifto Collegio, cujus curs demandata lunt ne»
sotia Provinciarum Eftoniae 6e Livonis,

CAMERARIO SUPREMO
M/EGENATI MAQI^O.

SOrtem, unicuique luam ut Summus rerum Humanarum
Arbicer affignat; ita A Idem morcalium opera, quos o»

M»? pibus> au&oritate , gratia eum in finem lapienti contilio
inttruxit , fua nobiz benesscig plurima largitur. Fis
igitur parcem noftrae felicitatis, pott Deum, tribuendam
cenfemus : c»8 Maecenatum titulo falutamus : eos debito
honore ac cultu profequimur , veneramur. Hxc Tv Vir
Ampltflime animo yolvens, ne mireris , me opulculum hoe
ee leviflimum, l^ibi lacrum esse, voluiffe. Tot enim bene»
sscia "Fua in Fratrem meum cariflimum luerunt, uc an 2 czuo»
piam ptura vel majora exfpetfare liceat, dubitarim. Suam
»gmc^ue fortunam, Te Au&ore, 1"c Moderztore , l^e Du»
cc, promotam Tibi nun^uam non adlcribere debet. Sufci-
pe igitur, Pacrone lndul^entisslme, Ista, uti adloleB ,sronte,
fincerae mentis egenumpignuz, re.Bque meas Tibi quoque ha»
beas commendatiNm3B. Meum eric pro l^ua l^obilisslmHiuL
Famifias perpetua felicitate vota nu-ncupare calididiima.

AMPLISSIMI NOMINIS TUI

6////o^ i^?'<?^'^?^f
DAVID P. STARCK.



Kprckohcrden i Kymmene Forsamling
N)äl<irewz?rdige och HöZlärde

Hr. M/c INDREMUS,
Kprckohcrden i Villmanftrands Stads och Lapwesi

Lands Församlingar
wältirewsrdlge och Hss<>rde

Hf. ANDR. LANGELL
Bokhållaren i Kymmene Härad

2ld!e och Hsgachtad

Hr. ERIC M^DM^
Min Högtärade kiäre Swager.

(SjXS^ Jag wägat tilagna Eder Mina Herrar detta ringa
£§||J arbete såsom et wedermäle af den wördttad och Hög-
bfsw aktning, som mit inre hyser för Eder, magen 5, Mi-
na Herrar, billigt tilstrtfwa de mänga

e och stora wälgicrmtt-
gar jag af Eder ätniutit. Jag wet wäl, at en sä ringa gäf-
wa ej kan fwara emot Eder stora mig betedda ynnest; dock
I behagaden uptaga wilian för wärckct och t^lläta, det jag
under en beständig och oförändrad lyckas anöttstan, kallas

Mine Herrar
Eder

<sömia?ftf?e 'tiétuott
DAVID P. STARCK.



- Encke Frun
Mälarcborna och <Dyg64b!<*

puANNASERLACHIA
Min Högtärade Kjdw Farmor.

(Tf^ft^ mcd en Hanna «tr.nmba otta och fyratio är leima
Ö»w uti r^ttb, är wäl ci mindre undranswardt, anM3^ hennes exempels efterföljande, uti böner od) fasio til
Gud, är upbyggeligit och alla Gudalstande behageligit. Här/
af är Mm Högtärade Kiara Farmor et witne, som ej allenast
uti äfwen sä läng tit», lefwat under de härdaste lyckans anstö-
ter, sin tib igenom, utan ock jämte en fann och upriktig Gud/
aktighets utöfning, iokt, at nedlägga hos de af mm Högtära-
de Klara Farmors siiöte uprunna telningar sädane frön, hwar-
af genom Den Stora Gudens walsignelse , betz kännedom och
en rättskaffens dygdewandel upwäxer. Jag som ock haft den
oskattbara förmohn, at i sä warda tanckesatt af Min Högtä-
rade Kiära Farmor blifwa upammad , och därhos sä ofta blifr
wit understödd til mina Studiers fortsättiande ; anfcr dä den-
na dagen för den nögdasie af alla mina lefnads dagar, dä jag
har äran, at upoffra detta ringa arbete Min Högtärade Kiara
Farmor. lemre trägna böner til Gud, för Högtärade Kiära
Farmors sallhet och wälgäng, stal mit bemödande wam, at
fom sig wederbör, bära namn, af

Min Högtärade Kiära Farmors

odmiuke c^onaldn
DAVID p. STARCK-



Wålktirötna och D^Zdädw .Jtu

MAMIA MAGDALE-
NA GIÖSLING,

Min Huldaste Kiara Mor.

(HAÄ mänga fatt pläga ömsinta Föräldrar draga om,
E>H sorg, htttil de dem sä kjora barn mäga komma fort

i werldcn; mcv blond dem ti>cfeS, den aga förträdet,
tå de hafwa all kostnad ospard, at dem läres «llcchouda no*
diga och anständiga Idrotter, bland hwilcka dock bokliga kon-
ster öro de fö.nömsia. Ti) härigenom lagges den waraktiga-
sie grund, til deras sollhct, i framtiden, och bör derföre sämycket mera stöttas, som den aldrig kan en.om bcröfwas, hwil-
ket ock en wijs intygat, da han, efter utsiandtt skeppsbrott,
sade sig hoftva alt sit mcd sig : bwarcmot be andra förlorade
alt , hwad de ogde. At ock Mitt HuPonste Kiorct Mor sökt
lämna mig et . sä waraktigt arf, intyga nogsamt de, uti fiere
år, på mina Scuditrs förkofting otimånba dryga omkostnin-
gar. Min ffulb för alt sådant kan aldrig betalas, ty den om-
fotg Min Huldaste Kiara Mor haft om min forckomst, sträcker
sig fä långt, otjog wid de§ beprifonde ej wet, hwar jag stul-
le börja, och hwar jag skulle siuta. Jag lemnar då detta,
tch i söker förtröl!an tilagnor Eder närvarande ringa arbete,
hwarutinnon I Miv Huldaste Kiära Mor, ägcn den största
bcl, fåfom et tekn, af den barnsliga wördnab, hwaraf mit sn-
te allid brunnit. Jag är, til mit sista

Min Huldaste Kjara Mors

h'b;ct «^l»
DAVID P. STANCK.



Onnen Toiwstus.

f*s|ystelle§äni taäl Itäpuolen pienesä louckaas,
V Saiman Sataman luon', Susa CotranCorklan Ilttno.l,

««^'» Luajong' laitoxcst mull suot' o>t pistänen Pensas,
longa wariosa Suoli' mä Cattzen Laumain Latnbait:
Cotselen Satte wisuust, Cuittg poikinens lendele Luieoi.
Tasa siis symexes ihanasti Caicupt Corwan,
Cuing' fä Langoni tuoll' Turun awaras Tumaf Auran ,
Wetelet Meftctuxi Elainden, Nomcttuft ratki,
Cans nijben painon fyfyybeft latelet kutsuin,
Latelet. Cuing' Petkel Jalopeuran Kiuckuun on werratt,
long Cuiteng Chriftus, ft Judan Lejona urho,
Woit wakewäll moimall, Caritzm chk' Hiljalla noytpfl,
Cuing synnin myrkyn h.nvoitzewa Sielu ja Sybän,
Haikian halunsa Cans on Peuran werraxi webett',
Joe' karmein myrkysi hohtaisatts Cuitvalla kesän,
Carkele kyll kerkiäst tuoretten Wirtoin puoleen-
Toisiald' taas tutkit, cuing' haureun heldesa Carkain
Hillimätöin Asi - Metzan, Menon Melkein atwa
Ihmt Irstoisen, asettua joca ei taida.
Cuing' myöskin Heinäsircka siristen nayttäpi nähden
Manhan wärisewän sanwoinens parahin Kätmnon.
Costa kyndele näit' kynä ky synyt tarckaul taiten,
Asianhaaroja myös juir luottele Namuun lahteist
Langoni, lapsudes joc' oli opetus voican,
Ilmei ränkepi tott' ihastuxeen niielen ett' kielen,
Nähden nahtäwä ett sun Cunnias Onnikin Cucktf.
Palckana Opettts on panans sekä wierys wircku
Miehell witzelioll, wirtsta joc' ottapi ivarin:
Kerkiä Cuiteng' saa wtel päällisex kpnbäjä palcan ,

DvUtt*



Runsas on Elon aic' häll' edesä tulbna kesän.
Toipa toiwowa on full, Vstäwän, Hyödytys armas,
Cunntan Seppeli jo on yhdexäll Neitzyell waltnis,
Joll fun Srunapi pddö Apollo ystawä Toimen:
Runsaan myös hedelmän suli tuottapi tulema aiea.
Onni ja siunaus suur on caikis hetkis jet retkts!
Tuoni sitt ttwttäne siell' jur amatoll autuden aumall,
Tääll mitä puuttne wiel, tuot' toiwotan fydämel caikelll

ANDREAS GIÖS.
kattor ad Joutzenus.

Joutzenus d. i ? ApriL
1757-

lii.
'B^sOtldnZ will be more convenient to a reaforca-
l^^ ble Man, than to have certain Propofals of lii«

' Deeds. Wiio will appbcate ldmfelf te» Learning,
liiuft in li'ls Youth , in Regard of his Condition make
2 good Choice of a certain Science , upon vvhich he
may cott bis greateft Entieavourß and Pains. The
Multitude of what is to be learned , where which a
f^dZn is owerrun, confidered in regard to tbe imbe-
cillity of our untlerliändinZ , and other Faculdes and
compared with the Bcltottt>rl« of lavman Life, and ma-
ny otbrr inconveniencies will fufficiently piuve this "llutl,

and



and t^e urefullnefs of the faid rule, This being fo
neceffairy a Duty is howewer very often negle6ted ,
many Running after fuch knowledges, that vvill afterwards
be of very fmall Ufe for the*n , and negle^ing Arts and
Studies of «he greateft lmportance. But You Sir, Vou ha-
ve very well obferved that abovemention'd rule and direfled
Vour Studies accordiniy. This prc.fent learned Work proves
it lutNsiencly. I have the honour to congratulate You Sir, upon
Your Academical Trial», and upon the Laurel vvho Soon
will crown Your Head» I wifh Sir, That You may receive
a reward vvithin 2 fhort Time, anfvverable to Vour Lear»
ning and Virtue, Kot will be möre agreable to me, than
tv lhe«l vvith vvhat Efteem 1 alvvays ara

S I li

Your moll fincere
Fricnd 2nä Beiv2nt

JOHN LA<3^B.



« y^di «

§. XVIII.

Mtis ex iis, quse pZrte priori dis-
fetuimus, appatet, larga empkafium

U le^ete adundate itmilitudine3, quavis
M in Codice facro passina occurrentes.

Ejusdem quoque tra&ationis lapidi
2d Knem ufque movendo , ctfi nos, ttltro eile im-
pateg fateamur ; (hoe namque nee ratio inNitu-
ti petmitteret, nee tarn arclis limitibus compre-
Kendi pollet ) tarnen ne noNro oißcio defuilfe
videamur, nonnu!lt3 adkuc evo!utt3, c^u?e ptlrci-
PUN judicari c^ueant, limilitudiniduz, metam attin-
gere conabimur. Ad 0?/i?F^7/m igitur pedem pro-
movemuß, l^edtXtz sia appellatum. Hoe Maiuß(H)
ai) Arabum 7>^2 quod s/^s?em, petulantem notat,
deducit. Bochartus autem oriri exiftimat ex Chal-
deeotum x">2 curtete^i') Nobis perinde videtur^czuam

L ori-
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originem nu^uß voci3, five Chaldaicam live l^edrai-
cam aclopteß, optime tamen evolvenda, (^uibuß kXe
occurrit, loca, cenlemuß. Horum multa reperiun»
tur apuä jodum, qui habitabat in terra Utz, czuam
cum plerique eruäitorum IclumZram kuille purenc,
Kune errorem pluribus confutatum dedit Bpanne-
mius, se Aufitidi in Arabia deferta veras rettituit
lecleä. (^) Hinc virum inllatum animum sume»
re, se pullum Onagri nalci Kominem, äicitur lob.
XI. v. 12. prout enim pullus Onagri, suttraFan»
te nod'iß Locdarto (5) multo excitatior eft parenti-
bus, plus e^/'//e t?/z//. adeo ut KO3, his clotibu3 na-
turae vincat, A quiciem lie, ut czuamcliu liber,
maxime inciomitu3 lit, ita etiam domo intlatuß se»
met Ferit, qui neminem fibi parem exittimat, lea
omnium excellere, nec ulliuß dominio lubesse vult.
(^^) Porro , cum cap. XXIV. v. 5. lauäari Bcri-
ptoris exttat, onaFro3 in cleserto exire, pro mo-
re illorum , ut mane locis campettrit)Uß alimenta
pullis fuis quserant, facile elucet, Keic refpici vitam
dorum miseram, dam nempe in locis clesertiß, udi
mZFna seepe ett pabuli inopia, vi<!^u3 ciuZerencli
cauffa lon^e lateczue vagari coguntur. ttiß paupe-
re3 Keic confert Jobus, ad Aradum in primi3 ere-
micolarum morez <K vivendi rationem cliZitum in-

ten-

* Quoniam vero hZec regio Onagris abundat, ab hi<?
beNiis cur Jobo frequenter fimilitudines delumantur, in pro»
patulo cuivis efl"e putaverim,

**Eft inter proverbia Arabum; Afelltts folitudinis /5«,
pro ls«i«»»^c,, fuiqtte ce^e^^,.
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tendens, eoque innuit iilos Onagrorum inftar per
lolitudines leiri, & media lltique preilos, vix ani-
mam agentes , latronum potentiorumque injuriis
expofitos, fibi luisque profpicere.

(4)Suppl- ad Coccei. Lex. p. 112. (ö) P. l. Hieroi. L. l,
o. 9. p. 6Z>(0 P» l. Hieroz, L, l. c 9. p. 60. i. 37. feg.

§. XIX.

PRoinde, quemadmodum alimenta ei lubminl»
F ttrant delerta loca, ita etiam variis de caussis»
deficiente nonnunquam pabulo, rudere* Le lie de
defeclu rerum ad vicium necessariarum queri dicitur
Jobi cap. VI. v. 5. Num rudit Onager fisper herbar n,

quibus inculcare vult Sacer Scriptor, quam magrue
ejus calamitates effent, A quantis aerumnis mife-
liisque premerct illum Dominus. Mirabantur nam-
que amici e^us, virum, alios erudtre <5c confolari
lolit.um, nunc e^ulare s: de lua forte tam graviter
conqueri. ttis igitur relpondens, docet,antea non
fuifle cur e^ularet, duåa limilitudine ab Onagris,
qui clamare non lolent, cum babent cibos, libi
neceffarios. E contrario igitur ottendit, prout hi
pabulo deficiente, ingemilcunt A perplexi lunt, ac
proinde rudunt, ita etiam, cum ad extremitatem
malorum devenisset, tot aM^iiones, juftas libimet
exprefiiffe querelas.

§. XX.

FEritatis gratia Cen. XVI. v. 12. Ifmaél ap-
/^ E 2pei-

(*) Hinc H allo nomine I^^ appellari, a s«ai,/« non
paucis vilum»
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peilatut vir Onager. Prout namque non loluM
habitat in eremo , quem illum diligere satis de»
monttrant aliquid de iiio memoriae prodentes, ve-
rum etiam in bbertate lua cfonftitutus tanta imma-
nitate valet, ut disstcuiter domari polfit^: Sic etiam
Ilmael, non modo in delerto vitam suam erät tranf-
aäurus, se ferae, quibus loca folitaria abundant, a-
limenta .ipfi erant praebiturae verum etiam nullius
dominio subje6iu3, quemcunque impetum adverfa-
riorum propellere debebat, cujus vaticinii ottende-
re implementum, fi id ageretur, difficile minime
luturum arbitramur. 0b hanc quoque rationer n,
quod in delertis ledem suam figunt Onagri, voca-
tur Jerusalem Es. XXXII. v. 14. qua? vattanda fö-
ret, gaudium Onagrorum. Bicut enim hi, loca
ejusmodi folivaga Le ab hominum consortio remo»
ta valde expetunt, his commorantur, iisque ma-
xime deleåantur, fic etiam Hierosol)'ma, urbs illa
fanéla, guam Deus tot cumulaverat bonis, ut putt
memoriam hominum nec luetit, cvi talia con-
cefferit, quum ibi peculiari ratione domicilium fi-
bi coliocallet Potentilfimum I^umen, ut adorare-
tur, qua omnes terrarum incoiX, antiquo sub fce-
dere, veram religionem ampleAentes, Bummi l>lu-
minis invocandi gratia convenerunt, A qua con-
gettZe luerunt divitiae ingentes , lubvertenda öc
funditus deienda erät, vt urbs olim tanto civium
ftumero inclyta, jam desertis illis locis, quae Ona-
gris frequentari folent, limillima evaderet.

§. XXI.
(*)V'id. Aua. a Bochart. citt, ?, I. L. HL cap. XVI. c. 871»
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§. XXI.

LJbidinis denique cauiTa, Judaei onagro compa-
/^ rantur Jer. 11. v. 24- sc Of. VIII. v. 9. Prout
enim femina onagri adeo ardet in libidinem, ut
inttar luriae circumcurrat, nec frenum injici pöllit
prurienti libidini , in quam toto impetu ruit; ita
quoque populus Judaicus , qui nec prZemiis nec
pcenis in officio contineri potuit, tanto aettu ido»
lolatriae flagrabat, vt in perverlo hoc cultu , cete»
ros quoque gentiles antecdleret, prout Sacri Scri-
ptores laepius commemorant.

§. XXII.
UFEbrXorumj ut olirn terra Locuftis, ita lingua
KK Locuftarum nominibus abundans, se proinde
limilitudinum, in Sacro Godice occurrentium, ma-
gnus eft numerus. Decem namina diverfa I^ocu-
ftis in Prophetcirum lcriptis tribui docuit Bochartus.
Horum nonnulla ad inftitutum noftrum speKZntia,
excutere lubet. li2^>i a mititiUlåim dici Locu-
ftam, radix T\T\multum, H///ttm effe,mi/lliplicari,He-
braeis ufitattflima vei primo intuitu docet. d^ au^
tem, h. 1. Elle intenfivum, ut in m>», 2qN, .^^,
W\]i3 scc. neminem lngere poteft. I^iec ilne ratio-
ne a copia nomen traxit Locufta, qutim inter in-
leda vix aliud illa foecundius invenire liceat. o-
vorum namque multitudo tanta eft, ut non fal-
tem oculis nudis septuaginta horum, verum etiam

E 3 arma-
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armatis viginti milliä in una femina animadver»
fa fint. (^) Huc accedit, quod bis , tempo-
re vernali A autumnali puta, gignant,(>) Cuapro-
pter etiam Hittorici de his aliquid memoriae pro-
dentes cohortem earurn tam vattam delcribunt ,
ut modo folem obtenebrare dicantur, cum de u-
na in aiteram feruntur regionern, modo terram di-
ttantia unius milliaris latam 6c longarn ad craffi-
tiem lpitbamX obtegere. Proinde, cum tam multae
fint, bis Jer. XI^VI. v. 23. exercitus hotttum nu-
mero aequari dicuntur: prout enim bZe numerari
non pollunt, fic etiam innumerabiles copise adver-
fariorum ellent. I^nde Proverbium apud Arabes
vulgäre; Opes (vel pecudes) ut Locuftce, i. e. val-
de copiolae. (/) Multitudinis gratia etiam Nahu-
mi cap. 111. v. 17. Principes, quorum magnus iiv
urbe Ninive erät numerus, his aflimilantur.

(d) Additament. Ludolphi. 11. p. 12. Reaumur dans le«
memoires pour fervir a 1' Hiftoire des infctfes L. 4. c. lc>.
(e) Thomas Schavv Travels or observations relacing to fe-
veral parts of Barbary and the Levant. (/") P. 11. Hieroz.
l>. IV. c. 1. p. 443. 1. 19.

§. XXIII.

EA porro I^ocuttZe proprietas, qua incertis sedi»
K^, bus buc se illuc vagari amat, variis fimilitudi-
nibus anjfam dedit, Le quidem loco citato Prophe-
ta urbem Niniven hunc in modum, ut verbis v-

tamur
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tamur Bocharti, alloquitur (F). "Tv quidem es"
urbs populofiffiraa se incolae tui tibi videntur else"
Locuftis numero pares se in mcenibus tuis multi"
mercatores si principes afylum quaerunt, quomo-"
do Qocufta? in lepibus, cum lrigent. Bed non "eft, quod confidas, tam numerosi multitudini, aut"
Korum mercatorum opibus vei principum se du-"
cum tuorum viribus intumefcas. Quippe ut orto"
fole Locuftae avolant, sc lepem cam delerunt ,"
quae in tempore frigoris pro fuffugio illis fuerat,"
llc populi, mercatores, principes, qui cum res"
tulit, ad mcenia tua conlugerant, quamprimum "rei alibi melius gerendae occalio A lpes affulge»"
dit, unanimi conlenlu te ita derelinquent , vt "ne minimum quidem luperlit illorum veftigium."

(F) Bochart Hieroz. L. IV» c. li. p. 458» l. 16.

§. XXIV.

MUltitudo locuftarum, voracitate earum con»
sH junfta, refpicitur Jud. VI. v. 5. VII. v. iSfcj

dum priori loco Midianitae se AmaleKit^, cum pe-
cudibus se tuguriis fuis defcribuntur, tamquam
Locufta?, quae non laltem innumerabiles erant, ve-
rum etiam omnia, in terris fata devorabant. Prout
enim Hiftoria 6( quotidiana experientia teftarur,
in regionibus, quibus vagantur , omnem herbam
exedunt, ne gramen aeftate, nec lcenum hyeme
pecoribus fuperlit, <5c hoe quidem usque ad radi-
cem^adeo M se proximi anni proventus impedia»

tur,
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tur, cvi duae nobis in promtu funt ratlones. Ne,-
minem enim , aiiquantifper in Hittoria Naturaii
verfatum, fugit, omne gramen perenne ad radi-
cem ufque detonlum, lic calore lolis exliccari, ut
non tantum humores, quae in radicibus occuitse
jacent, avolent, verum etiam inutiles ad crefcen-
dum evadant, 6c in terra penitus putrelcant. Quid
igitur dicamus de herbis; quae non funt perennes ;
femina namque harum , de quibus futuro anno
novae producerentur planta?, järn ab illis depatta
funt, adeoque cum nuilum adlit femen prorlus pe»
reunt. Huc accedit aitera, quod plerumque con-
tadu suo adurant; saliva namque earum virus ett
herbis 6c arboribus tam noxium, ut in quodcun-
que incidat , id deperdat. Ivec solum contenti
has ciades inferre , omne frumentum in agris
exedunt , ne quid coiligendum relinquatur mef-
foribus , vineas corrumpunt , 6c arboribus non
laltem folia detondunt , verum etiam ramos te-
nuiores, abfcindunt 6c corticem , ufque ad inte-
riorem , cum cetera defunt , abrodunt , quibus
tit> ut bomines vidu 6c amidu dettituantur. Huic
voracitati L.ocuttarum non parum conferunt den-
tes 6c ridus latus, quibus hoe animal praecipue
praeditum ett. Dentes enim earum, lapides duri-
tie aequare dicuntur, unde etiam dentes L>eonum
Apoc. IX. v. 8. his tribuuntur. Ridus quoque
earum valde latus obfervatur, quo ad corrumpen-
dum omnia fibi obvia, tanto aptior evadat. Po-
fteriori loco cap. VII. v. 12. pnecipue confuetudo

hujus
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hujus animalis refpicitur in loca humilia femet de-
mittendi. Loca namque inter juga 6c coiles fita
in Palaettina, ut alibi plerumque, herbis aliisque
vegetabilibus abundabant, adeoque invalioni hujus
hoftis expofita magis erant. Quum igitur bottes
Judaeorum tali etiam modo cattra inter montes
pofuilTent, ea propter haud abiimiles erant I__.ocuttis.

§. XXV.

l^sAb. 111. v. 15. bottes fupra nominatos Ninivi»
J^ tis bellum inferentes, illis, inttar Locuftarum,
fuperventuros ette dicitur, quo intenditur, quem-
admodum animalia haec inopinato 6c prius inva-
dunt regionem, quam quis fibi profpicere ac fua
in tuto collocare polUt, 6c ita quidem, ut in lo-
cis, quibus paulo ante ne minimum vettigium horum
repertum ett, terraque pulcritudinis ergo femet ja-
ditare videbatur, mox innumeri cohortes graffan»
tur omniaque devattant , ut ne minimum quidem
gramen fuperfit ; fic etiam hottes ex improvifo
aggretturos , oppreffuros , atque deleturos fö-
re Ninivitas.

§. XXVI.

lOb. XXXIX. v. 20. Deus cum Jobo loquens,
> equum, babita motus defuitorii ratione , Lo-

cuttae comparat. Ett enim l^ocutta animal falta-
l? bun»
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bundum, toto cum corpore in altum lemet tollcns,.
rariilimeque pedibus incedens , ut 6c inde lin-
gua Italis vernaeula faltarella, Gailis /Ä?^e^//e 6c
Lev. XI. v. 22. \>T\n, nomine a jaltando apud A-
rabes derivato, adpelietur. Equus vero vei ad v»
futn, foifam, rivum aut valium obvium transilit,
vel ad pompam, piano in foio ideo defultat » ut
agilitatis fuae fpecimen edat, 6c detineat fpedan»
tium oculos, mereaturque vulgi applaufum. Mo-
tum hunc LocuttZe Kex 3alomo voce 2 3ti Ecclef.
XII. v. 3. senem cum illa conferens, refpicere vide-
tur. Oeterum ad ttrepitum alarum, quem edunt
Locuttae, refpici loco citato, vt ex Pf. XLII. v. 16.
probare conantur nonnulli, vix crediderim. Locu-
ttae enim licet tanto pennarum ftridore volare di«
cantur, ut inde aliae alites eredantur; illarum ta-
men ttridor haud quaquam conferri potett cum fo»
no, quem excitant equi quadrupedantes. Praeter»
ea non confertur hic equorum agmen cum nube
Locuttarum gregatim volantium , fed comparatur
unus equus uni LocuttZe, nempe motus ratione,
non foni, quem fingulae non excitant, nifi valde
exilem. (i>)

(i) Bochart. Hieroz, P, I, L, IJ, cap. VIII. p. 122.

§. XXVII.

Ris pörrö quae fupra monuimus, de inconftantia
K Locuftarum, pauca adhuc obfervatu digna ad-

derc
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dere lubet circa Pf. CIX. v.^. übi Pfalmitta, per-
fequente filio, femet inftar Locuttae in fugam con-
jici queritur. Ex una enim in alteram feruntur
regionem Locutta?, 6c quamprimum uno loco ali-
menta illis defunt, illa derelinquunt, 6c ad alia se
conferunt, 6c quidem tanta celeritate, ut vix cre-
deres, illas adfuiiTe, ni vettigia harum triftia ma^
nerent. Preeterea quotidiana experientia docet
Locuttas, quamprimum quem femet capere velle
animadvertunt, continuatis faltibus terga vertere,
nec ullo loco tutas ab infedatorum iniidiis ette,
cum non nidos fibi conttruant , in quos ad mo-
dum reliquorum animalium, femet recipiant. Hue
quoque accedit, cum ex Hittoria Sacra conttet ,
muncra , quae Barzillai Davidi ofTerebat , luitte
autumnalia , 6c proinde, hoe tempore hanc e-
jus fugam contigille, quo alienas terras quZerere
folent LocuttZe , haud abfimile videri , Ulas etiam
tunc ex Arabia ad Jordanem venitte, quo femet
Rex contuleraf, eaque occallonefö-rem ittam prae-
fentem fimilitudinem hanc, prout iaepius in 3cri-
ptura , Davidi praeduitte.

§. XXVIII.

ORdo denique _Locuftarum jam nobis confide-
randas eft, de quo lapientiftimus Regum lie

verba lacit Prov. XXX v. 27. Regem non habent
Locuftae, se tamen egrediuntur ib^xsin prameilee o-
mnes, i. e. Ut LXX. 11/m'»?^, cum quibus

E 2 con-
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confentit Arabs.(') Gonftat namque cohortes Locu-
ttarum non ad modum apum regem habere, cujus
dudui ceterae fubiint, adeo ut cum hic occupa»
tus lit, illae etjam nec iint otiofae, 6c cum avo-
let, reliquN etjam illum fequantur. Interim ta-
men ex eorum funt genere animalium , quae ut
exercitus congregantur tette Damirio apud Bo-
chartum P. 11. col. 460. certoque obfervato ordine
migrant ac diverfantur. Verba igitur allata licet ex»
plicite nullam heic llmilitudinem exhibeant; implici»
te tamen banc fcntentiamRegis Salomonis ette exifti-
mamus, ut videlicet hoe exemplo hominum dis-
fenfiones redarguat, quos ne legibus quidem, ne-
que vi in otticio continere Imperantes poffunt, 6c
quibus fapientiores ette Locuttas lubinnuit ,
quod duce dettitutae , ordine certo 6c non tur-
bato, 6c ingenti numero ab una regione in a»
liam migrent.

§. XXIX.

RVlmenlam Locuftarum copiam <5c turmatim vo-
H landi rationem etiam nomine 2lf> indigitari,
vocis hu^us origo docet. Hoe enim a Chagaba,
verbo Arabibus hodienum velandi fignificatu fre-

quen»

(*) Et re^c quidem; quia Ni:N 6c V^n formaliter
/ess/o»?», ac praciftonem notanc , uti oognatum V3^) prxcifio
autem metaphorice prscifum i. e. essi?«z» e^/»e« Locufta-
rulu delignare commode potell.
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quentato, derivandum, umbrae notionem infert :
dque ca propter, quod immenfa illarum agmina
/dum quafi foli obtendere radiosque ejus, ne ter-

ram attingant, prohibere, immo ccelum in media
luce , fpatio nonnunquam duodecim milliarium,
obumbrare foleant. Hinc igitur elucet, cur Joel
c. 11. v. 10. dieat, ante ipfam commoveri terram,
contremifcere ccelum, lolem 6c lunam obfcurari 6c
ftellas contrahere lucem luam. Ctim enim praecipua
cccli virtus fit in lumine ; quidni eo prohibito atque,
vt fic dicam, harum obumbratione exftindo, move»
ri dicatur coeli virtus , adeoque iplum ccelum.
Gommoveri etjam terra dicitur, cum homines in-
colae terrae, gravi metu, aut lubita 6c improvila
calamitate, concutiuntur , prout tam exempla hu-
juB locutionis in Scripturis pafiim fuppetunt, guam
mala, quZe terris inferunt, fatis demonttrant.

§. XXX.

TWnuitatem hujus animalis refpici, cum I^um.
XIII. v. 34. Exploratores terrae Ganaan

femet conlerunt intuitu Gigantum, qui ibi habi-
tabant Locuftiß sc Ef. XL. v. 22. incolae orbis terra-
rum ratione Dci effe ut Locuftae, dicuntur, havd
difficile eft demonftratu, übi perpendimus, magni-
tudinem e)us vix longjtudinem digiti excedere, prout
Hiftorise l^laturalis Bcriptores commemorant, quod se
quotidiana experientia demonftrat, dum animadver-

F) ti-
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timus maximam partem hanc menfuram vix tene-
re. Hinc jam patet, cur exploratores, qui femet
admodum pulillos relpgdu Anak^orum Gigantum
reddere cupiebant, collatione fada inter le 6c il-
los, tam tenues le fibi ac locuttas vifos uitte di-
cerent. l^uum igitur tam parvos femet ■. ».ta-
rent Ilraelitae, quanto Minores non erunt n^n i-
nes, fi conferantur cum Deo, cujus magnitudo
omnem luperat menluram , quod infinuare vdle
Prophetam, loco fupra nominato, fimilitudine Lo-
cuttarum, . lponte patefcit.

§. XXXI.
!^d_l^//'a! Locuft^e delignandac adhibita vox, uno

laltem loco Scriptune, fimilitudinem ingreditur, übi
defolationem hoftium illi, qua agros devaftant noxia
horum animalium agmina, comparat Propheta, Ef.
XXXIII, V. 4. >-»orm nv^l ll2^>u^ r^V>i', colligetur
prZeda veftra colleclione Locuftae. Radix hujus vocis
Von fignificat sö/tt^^e, confumere^ unde ftatim patet,
quid indigitet Propheta verbis allatis, i. e. ita collige-
tur viciffim fpolium tuum, ut Locuftae agros va-
ftare fueverunt, quos non nili nudos relinquunt.
Quartet, qua Locuftae in Scripturis nominantur,
vox eft ffi?) quae cum defcendat a pp>!> /K^ö/>,
linxitt voracitatem hujus peftis, herbas fegetes a-
liaque lambendo quafi abfumentis , indigitare vi-
detur. Additur huic Jer. LI. v. 27. epitheton "iCD,
equitesque hoftium invafuri dicuntur, inftar Lo-

cu«



42
cuftae, 6c numero 6c per^cndi confiiio horridi.
Etenim non pilorum ratione, quos in capite hu-
jus animalis obfervant naturae curioli, *IDÖ horrU
i/aM appellari Locuttam;fed ob metum,quem immen»
fa agmina in regionern aliquam ingruentia , in-
colis incutere folent, rede quidem terribilem audi-
re, tot tantaque mala, famem, pettem, reliqua
vattando ac perdendo omnia , inducentem, facile
patet. d!eterum , quae de ps ex Jer. LI. v. ifk.
Nah. 111. 15. i<s, 6c de 2^l, quod vi originis, e ter-
,-<?e^^F^^/e^ notat ex Nah. 111. v.15. 6c Ef. XXXIII,
v. 4. dicenda nobis ettent, per ea, quae fupra dif»
feruimus , intelligi absque ditttcultate poterunt.
Nobis vero temporis rationern habituris , quia
pluribus , cetera ad hoe argumentum pertinentia

1 perfequi non licet; hifce contentus, innoxiis
. nottris conatibus faveas C. L.

enixe rogamus.
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